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はじめに Introduction 
 
2021年現在、日本では約2400を超える医薬品が使用されています。多くの医薬品が使用できることは、医薬品の開発・製造等に関わる我が国の高い科学技術の賜物であると言えます。 
As of 2021, more than 2,400 medicines are used in Japan. It can be said that the availability of many medicines is a result of Japan's high level of science and technology related to the development and the manufacturing of medicines.
 
医薬品には望ましい薬理作用と、そうでない副作用があります。医師は患者に医薬品を処方するとき、その副作用を軽減するための医薬品も合わせて処方します。また、患者が複数の医療機関や診療科を受診している場合には、多種類の医薬品がそれぞれの診療科で処方され、副作用が起こりやすい多剤併用（polypharmacy ポリファーマシー）になる可能性が高いと言えます。 
Drugs have desirable pharmacological effects and side effects that are not. When doctors prescribe medicines to patients, they also prescribe medicines to reduce their side effects. In addition, if a patient visits multiple medical institutions or departments, many types of medicines may be prescribed in each department, resulting in polypharmacy, which is prone to side effects.
 
脂溶性の医薬品は体内でCYPなどの様々な酸化酵素によって代謝され（第１相反応）、グルクロン酸抱合（第２相反応）等によって水溶性化合物に代謝され、排泄されます。複数の医薬品が処方された場合、「医薬品の相互作用」がはたらく場合があります。例えば、酵素Aによって代謝される医薬品Bと、酵素Aの働きを阻害する医薬品Cが同時に処方された場合、酵素Aが働かなくなるので、体内に医薬品Bが蓄積する相互作用がはたらきます。高濃度の医薬品が体内に蓄積すると、重篤な副作用が発現する場合があり、ソリブジン薬害がその一例です。5-フルオロウラシル（5-FU）関連医薬品が処方されているがん患者が帯状疱疹を罹患し、抗ウイルス剤として開発されたソリブジン (ユースビル®) が併用されました。5-FUの代謝酵素（ジヒドロピリミジン脱水素酵素）をソリブジンが阻害することによって、5-FUが細胞内に高濃度に蓄積され、毒性が発現し死亡事故が発生した為、即時ソリブジンは回収されました。それらの化学構造が類似しているために、医薬品の負の相互作用が発現した一例です。  
Fat-soluble drugs are metabolized in the body by various oxidases such as CYP (Phase 1 reaction), metabolized to water-soluble compounds by glucuronic acid conjugation (Phase 2 reaction), and excreted. When multiple medicines are prescribed, "drug interactions" may work. For example, if drug B, which is metabolized by enzyme A, and drug C, which inhibits the action of enzyme A, are prescribed at the same time, enzyme A will not work, and the interaction of drug B accumulation in the body will work. Accumulation of high concentrations of medicines in the body can cause serious side effects, such as sorivudine medical case. A cancer patient prescribed a 5-fluorouracil (5-FU) -related drug suffered from herpes zoster and was combined with sorivudine (Usevir®), which was developed as an antiviral agent. When sorivudine inhibits the 5-FU metabolizing enzyme (dihydropyrimidine dehydrogenase), 5-FU is accumulated in high concentrations in cells, causing toxicity and causing fatal accidents, so sorivudine had been immediately recovered. This is an example of the development of negative drug interactions due to their similar chemical structures.
 
このような重篤な薬害の例は稀ですが、幾つもの診療科に掛かっている患者は１０剤を超える医薬品を処方されている場合も少なくありません。このようなポリファーマシーになると医薬品の相互作用が級数的に多くなりますので、重篤な副作用が発現していなくても、何かしら体調が良くないと感じておられる患者さんは多いのではないでしょうか。そのような場合には、力量ある薬剤師と医師にご相談になり、医薬品をできれば５剤未満に（６剤以上のポリファーマシーなると、副作用の発現が多くなると言われています）少なくすることが肝要です。このように減薬することによって、体調がすこぶる良くなった患者さんが多くおられます。  
Although cases of such serious drug-induced suffering are rare, patients in multiple clinical departments are often prescribed more than 10 medicines. With this kind of polypharmacy, drug interactions increase series, so even if there are no serious side effects, many patients may feel that they are not feeling well. In such cases, it is important to consult with a competent pharmacist and doctor and reduce the number of medicines to less than 5 if possible (it is said that polypharmacy of 6 or more will cause more side effects). Many patients feel much better by reducing the drug in this way.
 
このような場合、薬剤師や医師はどの医薬品が必須であるかを判断しなければなりません。EBM（evidence-based medicine 根拠に基づく医療に基づく医療）による医薬品を使用しなければなりませんが、本書に掲載されているWHOが選出した約400の必須医薬品こそ、長い間使用され効力が認められているEBMに他なりません。従って、医薬品は必須医薬品を基本にして使用されることが肝要です。 
At such times, pharmacists and doctors have to determine which medications are essential. They should use EBM (evidence-based medicine), but It is none other than the approximately 400 essential medicines selected by WHO listed in this document. Therefore, it is important that medicines are used based on essential medicines.
 
医薬品を処方する医師、調剤する薬剤師、処方を受ける患者の皆様が、それぞれの立場において多剤併用（ポリファーマシー）を避けるために、本書を活用して頂くことを望んでいます。 
The author hopes that doctors prescribing medicines, pharmacists dispensing medicines, and patients receiving prescriptions will use this book to avoid polypharmacy in their respective positions.
 
 
 

使い方 How to use
スマホやタブレットの電子書籍リーダーアプリ(iPhoneはブック)の検索機能を使って、医薬品の一般名を検索してください。必須医薬品はリストアップされます。
Use the search function of the e-book reader app (Book for iPhone) on your smartphone or tablet to search for the generic name of the drug. Essential medicines are listed.
 
 
 

ご利用にあたっての注意事項  Precautions for use 
 
1．著作権 Copyright 
 
小著の著作権は著者・西出喜代治にあります。ダウンロードされた個人でのご利用の範囲を超える、原稿の配布・転売等などの著作権法違反となる行為は禁じられています。 
The copyright of this book belongs to the author, Kiyoharu Nishide, Ph. D. Any act that violates the copyright law, such as distribution or resale of manuscripts, beyond the scope of personal use of the download is prohibited.
 
2．掲載情報の不完全性に関する免責事項 Disclaimer regarding incompleteness of posted information 
 
薬剤師及び薬学生の啓蒙・教育の観点から、小著に掲載されている情報の正確性・信頼性・更新性などは常に適切であるべく努めておりますが、一切保証されるものではありません。 
From the perspective of enlightenment and education of pharmacists and pharmacy students, we always strive to ensure the accuracy, reliability, and updateability of the information contained in this book, but we do not guarantee it at all.
小著のご利用にあたって生じたいかなる損害に対して、著者および製作協力者は何ら責任を負うものではありません。 
The author and the collaborators are not responsible for any damage caused by using this book.  
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淡海薬研 代表
Representative of Awaumi-Yagen
西出 喜代治 (京都大学 薬学博士)
Kiyoharu Nishide, Ph. D. 
 
著者のホームページ「淡海薬研」
HP: https://awaumi-yagen.com
Mail: kiyoharu-nishide@awaumi-yagen.com
 
製作協力者 Production collaborator 
 渋谷 浩一郎 Koichiro Shibuya 
 
 
 

WHO Model List of Essential Medicines 21st Edition (2019)   Explanatory notes 注釈
 
The core list presents a list of minimum medicine needs for a basic health-care system, listing the most efficacious, safe and cost–effective medicines for priority conditions. Priority conditions are selected on the basis of current and estimated future public health relevance, and potential for safe and cost-effective treatment.
コアリストは、基本的な医療システムに必要な最小限の薬のリストを示し、優先条件に対して最も効果的で、安全で、費用効果の高い薬をリストします。 優先条件は、現在および推定される将来の公衆衛生の関連性、および、安全で費用効果の高い治療の潜在性に基づいて選択されます。
 
Where the [c] symbol is placed next to an individual medicine or strength of medicine on the core list it signifies that there is a specific indication for restricting its use to children.
[c]記号がコアリストの個々の薬または薬の強さの隣に配置されている場合、それはその使用を子供に制限するための特定の表示があることを示します。
 
The complementary list presents essential medicines for priority diseases, for which specialized diagnostic or monitoring facilities, and/or specialist medical care, and/or specialist training are needed. In case of doubt medicines may also be listed as complementary on the basis of consistent higher costs or less attractive cost-effectiveness in a variety of settings.
補足リストは、専門の診断または監視施設、および/または専門の医療、および/または専門のトレーニングが必要な優先疾患に不可欠な医薬品を示しています。 疑わしい医薬品の場合も、多様な設定において、一貫して高いコストまたは魅力的でない費用対効果に基づいて、補完医薬品リストに入っていることもあります。
 
Where the [c] symbol is placed next to an individual medicine or strength of medicine on the complementary list it signifies that the medicine(s) require(s) specialist diagnostic or monitoring facilities and/or specialist medical care, and/or specialist training for their use in children.
[c] 記号が補足リストの個々の薬または薬の強さに続いて配置されている場合、その薬の子供での使用には、専門の診断または監視施設および/または専門の医療、および/または専門のトレーニングが必要であることを示します。
 
The square box symbol (□) is primarily intended to indicate similar clinical performance within a pharmacological class. The listed medicine should be the example of the class for which there is the best evidence for effectiveness and safety. In some cases, this may be the first medicine that is licensed for marketing; in other instances, subsequently licensed compounds may be safer or more effective. Where there is no difference in terms of efficacy and safety data, the listed medicine should be the one that is generally available at the lowest price, based on international drug price information sources. Not all square boxes are applicable to medicine selection for children.
四角いボックス記号（□）は、主に薬理学クラス内の同様の臨床成績を示すことを目的としています。 記載されている薬は、有効性と安全性に最高クラスの証拠が存在する医薬品である必要があります。場合によっては、これが市場用に認可された最初の薬である可能性があります。他の例では、その後認可された化合物がより安全またはより効果的である可能性があります。有効性と安全性のデータに違いがない場合、リストされている薬は、国際的な薬価情報源に基づいて、一般的に最低価格で入手できるものでなければなりません。子供のための薬の選択に、すべての四角いボックス記号（□）の付いている医薬品が適用できるわけではありません。
 
The 🄰 symbol indicates that there is an age or weight restriction on use of the medicine.
記号 🄰 は、薬の使用に年齢または体重の制限があることを示します。
 
 
 

1. ANAESTHETICS, PREOPERATIVE MEDICINES AND MEDICAL GASES 麻酔剤、予防薬と医療ガス
 
1.1 General anaesthetics and oxygen 全身麻酔剤と酸素
1.1.1 Inhalational medicines 吸入薬
 
Halothane ハロタン
 
￼[image: image1.png]
 
Inhalation 吸入剤（2015, 8. 日本での販売中止）
導入も覚醒も速いが副作用が強いため近年では使用されなくなっている
 
Isoflurane イソフルラン
 
￼[image: image2.png]
 
Inhalation 吸入剤
 
Nitrous oxide 亜酸化窒素（笑気）
 
￼[image: image3.png]
 
Inhalation 吸入剤
 
Oxygen 酸素
 
￼[image: image4.png]
 
Inhalation (medical gas) : 吸入剤（医療ガス）
 
1.1.2 Injectable medicines 注射剤
 
Ketamine hydrochloride ケタミン塩酸塩
 
￼[image: image5.png]
 
Injection 注射剤 : 50mg (as hydrochloride 塩酸塩として)/mL in 10mL vial. 
 
Propofol * プロポフォール
 
￼[image: image6.png]
 
Injection 注射剤: 10 mg/mL; 20 mg/mL. 
* Thiopental may be used as an alternative depending on local availability and cost.
チオペンタールは、現地での入手可能性とコストに応じてプロポフォールの代替薬として使用できます。
 
⭐️ Thiopental sodium チオペンタールナトリウム
 
￼[image: image7.png]
 
1.2 Local anaesthetics 局所麻酔剤
 
□ Bupivacaine hydrochloride hydrate ブピバカイン塩酸塩水和物
 
￼[image: image8.png]
 
Injection 注射剤 : 0.25%, 0.5% (hydrochloride 塩酸塩) in vial.
Injection for spinal anaesthesia 脊髄麻酔用注射 : 0.5% (hydrochloride 塩酸塩) in 4 mL ampoule to be mixed with 7.5% glucose solution 
 
□ Lidocaine hydrochloride リドカイン塩酸塩
 
￼[image: image9.png]
 
Injection 注射剤: 1%; 2% (hydrochloride 塩酸塩) in vial.
Injection for spinal anaesthesia 脊髄麻酔用注射 : 5% (hydrochloride塩酸塩) in 2 mL ampoule to be mixed with 7.5% glucose solution. 
Topical forms 外用溶液 : 2% to 4% (hydrochloride 塩酸塩). 
 
Lidocaine + epinephrine (adrenaline) リドカイン・アドレナリン配合
 
￼[image: image10.png]
 
Injection 注射剤 : 1%; 2% (hydrochloride or sulfate 塩酸塩または硫酸塩) + epinephrine 1 : 200,000 (0.0005%) in vial.
Dental cartridge 歯科用カートリッジ : 2% (hydrochloride 塩酸塩) + epinephrine 1 : 80,000 (0.00125%)
 
（Complementary List 補完リスト）
Ephedrine hydrochloride エフェドリン塩酸塩
 
￼[image: image11.png]
 
Injection 注射剤 : 40 mg (hydrochloride 塩酸塩)/ mL in 1 mL ampoule. (For use in spinal anaesthesia during delivery to prevent hypotension).（分娩中の脊椎麻酔時の血圧低下を防ぐために注射剤として使われる）
 
1.3 Preoperative medication and sedation for short-term procedures 手術前処理薬と短時間処置鎮静剤
 
Atropine sulfate hydrate アトロピン硫酸塩水和物
 
￼[image: image12.png]
 
Injection 注射剤 : 1 mg (sulfate 硫酸塩) in 1 mL ampoule.
 
□ Midazolam ミダゾラム (benzodiazepines ベンゾジアゼピン系薬）
 
￼[image: image13.png]
 
Injection 注射剤 : 10 mg/ 2 mL. 
 
Morphine sulfate hydrate モルヒネ硫酸塩水和物
 
￼[image: image14.png]
 
Injection 注射剤 : 10 mg (sulfate or hydrochloride 硫酸塩または塩酸塩) in 1 mL ampoule 
 
1.4 Medical gases 医療ガス
 
Oxygen * 酸素
 
￼[image: image15.png]
 
Inhalation 吸入剤 For use in the management of hypoxaemia. 低酸素血症の管理用
* No more than 30% oxygen should be used to initiate resuscitation of neonates less than or equal to 32 weeks of gestation. 妊娠32週以下の新生児の蘇生を開始するには、30%以下の酸素を使用すること。
 
 
 

Chapters 2 to 29 should be downloaded 
第２章から第２９章はダウンロードして下さい
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